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Schön, dass Du Dich für 

Womanizer entschieden hast. 

Wir heißen Dich willkommen in einer Welt voll sinnlicher 

Erlebnisse, die Dich und Dein Leben immer wieder aufs 

Neue bereichern. Mit der Entscheidung für den Woma- 

nizer sind Dir nicht nur unvergleichliche Orgasmen 

sicher – sondern auch ein vollkommen neues Lustgefühl. 

Feiere Deine Weiblichkeit und genieße Dich. Lass Dir 

nichts entgehen! Keinen Orgasmus, keine Fantasie, 

kein Vergnügen. Hab viel Freude mit dem Produkt – 

und einen Orgasmus nach dem anderen. 

 
Thank you for choosing 

Womanizer. 

Welcome to a world full of sensual experiences that 

will enrich you and your life time and again. By choos- 

ing the Womanizer, you are not only guaranteed 

orgasms that are beyond comparison, but also an en- 

tirely new lust for pleasure. Celebrate your femininity 

and enjoy yourself. Don’t miss out! Not on any orgasm, 

fantasy, or pleasure. Enjoy your product – 

and one orgasm after the next. 



 

 

 

 



 
 

Pleasure-Air-Technologie 

Pleasure Air Technology 

 
Body Fit 

 

 
8 Intensitätsstufen 

8 intensity levels 

2 Stimulations- 

aufsätze aus Silikon 

2 silicone 

stimulation attachments 

 
Wasserdicht 

Waterproof 

Lautlose Technologie 

Silent Technology 
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GENERAL INFORMATION 
 

HINWEIS: Bitte lies diese Bedienungsanleitung vor 

dem ersten Vergnügen mit Deinem Womanizer 

aufmerksam durch und bewahre sie für eine 

spätere Verwendung gut auf. 

 
NOTE: Please read these instructions carefully 

before your first pleasurable experience with 

your Womanizer and store them safely for later 

reference. 



BESCHREIBUNG DESCRIPTION 
A MAGNETPINS ZUM LADEN 

MAGNETIC  CHARGING PINS 

 

B AN/AUS-KNOPF 

ON/OFF BUTTON 

 

C+ INTENSITÄTSKNOPF KLITORISSTIMULATION (ERHÖHEN) 

INTENSITY BUTTON FOR CLITORAL STIMULATION (INCREASE) 

 

C– INTENSITÄTSKNOPF KLITORISSTIMULATION (SENKEN) 

INTENSITY BUTTON FOR CLITORAL STIMULATION (DECREASE) 

D STIMULATIONSAUFSATZ 

STIMULATION ATTACHMENT 

 

E USB-LADEKABEL MIT LADEKOPF 

USB CHARGING CABLE WITH CHARGING HEAD 



 
A 

B 

 

 

 
C– 

C+ 

E 

D 



 

 

 

 

 



CHARGING 
WARNING: 

To make sure you get real pleasure from your Womaniz- 

er from the start, you should note a few things: 

Before using the charging device for the first time, 

check the local voltage level, since the local mains 

voltage may not exceed the maximum mains voltage 

given on the device. 

Never immerse the charging device or charging cable 

in water or other fluids. 

Do not rinse the charging device and charging cable in 

running water. 

Check the stimulation device regularly for any damage. 

Do not use the device if one of the components is 

damaged. 

 

 

PLEASE NOTE: 

When you first hold the Womanizer in your hands, the 

rechargeable battery is only pre-charged for a short 

period of use. Since the rechargeable battery may 

have discharged fully due to environmental influences, 

we recommend that you fully charge the Womanizer 

before your first use. The charging process takes about 

two hours. If your Womanizer becomes warm during 

the charging process, this is entirely normal. After 

charging, you can experience up to 240 minutes of 

sensual pleasure with your Womanizer. The duration of 

the actual operating time depends on how intensively 

you enjoy your time with the Womanizer. 



CHARGING 
CHARGING STATUS DISPLAY 

Your Womanizer has an LED around the on/off button 

(B). It functions as a charge status display during 

charging. 

 
PLEASE TAKE THE FOLLOWING STEPS IF YOU WISH TO CHARGE 

THE RECHARGEABLE BATTERY IN YOUR WOMANIZER: 

1. If you switch your Womanizer on and the ON/OFF 

button (B) flashes, charge it. 

2. Make sure that your Womanizer and the charging 

device are dry. 

3. Connect the USB charging cable (E) to a suitable 

USB connection (such as an adapter or PC, or 

similar). 

 

 

4. Place the charging head (E) on the magnetic 

pins (A). 

5. Despite the magnetic attraction of the pins, make 

sure that the charging head (E) is optimally posi- 

tioned on the device and your Womanizer is in a 

secure position for charging). 

6. During charging, the on/off button (B) flashes. 

7. Your Womanizer is charged when the on/off 

button (B) stays lit. 



KURZANLEITUNG • QUICK GUIDE 
 

 

 

 

 

 
 

1. ON/OFF 
Zwei Sekunden gedrückt halten. 

Keep pressed down for two seconds. 

 
 

Empfohlene Haltung. 

Recommended position. 



 

 
 

   
2. 3. 4. 



USE 
NOTE: 

Before using your Womanizer, please remove any 

piercings or jewelry in your intimate zone. 

 

MANUALLY INCREASING AND DECREASING INTENSITY 

LEVELS: 

1. Keep the button (B) pressed down for two sec- 

onds to switch on your Womanizer. 

2. Lightly splay apart your labia with your fingers to 

expose your clitoris. 

3. Now you can place the stimulation head (D)  

tightly onto your clitoris,  applying  slight  pressure, 

so that it is held in the oval opening of the stimula- 

tion head. 

4. As soon as the stimulation head is perfectly 

 

 

positioned on your clitoris,you can start – and the 

moment is yours alone. Experience it as you like it:  

If you desire more intensity, then briefly press the 

button (C+) and the intensity increases by one 

level. You can repeat this step seven times, then 

the highest level of intensity has  been  reached. 

On every change of level, the LED lights up once.  

If you have already reached the highest level, the 

LED remains unchanged. 

5. In order to reduce the intensity, briefly press the 

button (C–). The intensity is decreased by one lev- 

el for each click. When decreasing intensity, the 

LED also lights up once for every change in level. 

6. To  hold your Womanizer in the desired position, 

you can close your thighs. Naturally, you can also 

simply hold the device in your hand. 



 

 
7. Once your personal Womanizer moment has 

passed, simply switch off the device by pressing 

the button (B) for approx. two seconds. 

 
IMPORTANT INFORMATION: 

Please do not use perfumed or alcohol-based lube 

gels or massage oils while using the Womanizer in 

order to avoid damage. Silicone-based lube gels are 

not recommended. If required, it’s better to use a 

water-based lube gel with the Womanizer. 

 

A SMALL TIP: 

If you notice that the stimulation attachment doesn’t 

yet have the optimal fit, switch between the two 

stimulation attachments (S and M) included with the 

device to create the best feeling for you. 



TIPP TIPS 
ENTDECKE NEUE, AUFREGENDE SEITEN AN DEINEM 

WOMANIZER! 

STANDBY-FUNKTION: 

Die Standby-Funktion gestaltet für Dich die Hand- 

habung Deines Womanizer besonders akkufreundlich 

und komfortabel: Bei Nichtverwendung schaltet sich 

das Gerät innerhalb von 30 Minuten selbst ab. 

DISCOVER NEW, EXCITING SIDES TO YOUR WOMANIZER! 

STANDBY FUNCTION: 

The standby function makes handling your Womanizer 

convenient for you and ensures better battery usage: 

when not in use, the device switches itself off after 30 

minutes. 



REINIGUNG • CLEANING 
 

 

 

 

 

 

 
100% waterproof 

IPX7 



CLEANING 
HERE’S HOW TO CLEAN YOUR WOMANIZER: 

Your Womanizer is 100% watertight and is easy to clean. 

For ideal cleaning, we recommend that you use a sex 

toy cleaner. 

PLEASE NOTE: 

When changing the stimulation attachments or clean- 

ing the Womanizer head, we recommend that you 

switch off the Womanizer. 

CLEANING YOUR WOMANIZER IN TEN EASY STEPS: 

1. Make sure that the charging cable has been dis- 

connected. 

2. Remove the stimulation attachment from the 

device. 

3. Clean the stimulation attachment in hot water and 

treat it with a sex toy cleaner. 

 

 

4. Then put the sex toy cleaner into the pressure 

chamber and let it briefly take effect. 

5. Switch the Womanizer to the highest level and 

immerse it into warm water for one minute. 

6. You can then shake out your Womanizer. 

7. Keep your Womanizer switched on until the noises 

caused by contact with the water can no longer 

be heard. 

8. Now switch off the Womanizer and dry it off with a 

cloth. 

9. You can also clean the compression chamber with 

a cotton wool bud and sex toy cleaner. 

10. Finally, reapply the stimulation attachment and 

you’re done. 



GENERAL INFORMATION 
USE 

Thoroughly clean your Womanizer before using it for the 

first time, after each usage, and when using in another 

body area in order to reduce the risk of infection (see 

section “How to clean your Womanizer”). 

STORAGE 

Place the cleaned Womanizer back in the storage box. 

Store in a secure, dry place without exposure to direct 

sunlight. 

TECHNICAL DATA 

Model: Classic 

Charging device:    Input: 100–240 V ~ 50/60 Hz 

Output: 5 V --- 0.75 A 

 

 

DISTRIBUTOR 

epi24 GmbH, Am Kupfergraben 6A, 10117 Berlin – 

Germany 

epi24 GmbH reserves the right to technical changes 

and changes to the design that serve to improve the 

device. 

Produced in 2018. 

Made in China. 

 
 



 

 
 

WARNING 

For perfect use of the product, please note the following: 

• Keep the product away from children, especially 

small children. 

• Always clean the product according to the instruc- 

tions given here. 

• Do not expose the product or the charging device 

to direct sunlight or UV light for a long period of 

time. 

• Avoid high temperatures. 

• Never immerse the cable in water or other fluids, 

and never rinse it under running water. 

• Do not charge the product when one of the com- 

ponents is damaged. 

If you wish to use the product under any of the circum- 

stances below, please consult your doctor: 

• During pregnancy or shortly after giving birth 

• Skin irritations / skin diseases 

• Other health problems 

• If you have physical allergic reactions to the 

material 

Please also note the following in order to use the product 

safely: 

• Never use the product for longer than 15 minutes 

on any one area. 

• Do not use the product if you have a pacemaker. 

• Only use the product for the intended purpose, for 

clitoral stimulation. 

• Stop use immediately if you experience pain or 

discomfort. 



 

 
RECHARGEABLE BATTERY 

The device has an integrated lithium-ion rechargeable 

battery. The rechargeable battery may not be burnt, 

dismantled, or exposed to temperatures above 60ºC.  

If overheated, the rechargeable battery, and there- 

fore also the device, may be damaged. This device is 

only suitable for users with restricted physical, sensory, 

or psychological abilities, or without any experience or 

previous knowledge, when appropriate supervision or 

detailed instruction on the use of the device is provided 

by a responsible person. Ensure that children do not play 

with the device. If you notice an unusual noise, switch 

off the stimulation device immediately and refrain from 

further use. 

 
ENVIRONMENTAL PROTECTION 

(note on batteries and waste electronic devices) 

As a distributor of electronic devices, we are legally 

obliged to accept the return of waste electrical and 

electronic devices free of charge. We expressly state 

that you as the user are legally obliged to return used 

batteries. 

 
Never throw away electronic devices or batteries 

in household waste. The symbol shown below, 

which is also attached to our electronic items, is 

intended to expressly remind you of this. 

 
For further information, in particular with regard to 

returning batteries and electronic devices, see the 

“Terms and Conditions” section of our website. 



 

GEWÄHRLEISTUNG WARRANTY 
 

NORMERFÜLLUNG 

Dieses Gerät erfüllt sämtliche Normen bezüglich 

elektromagnetischer Verträglichkeit (EMV). Das Gerät 

ist sicher im Gebrauch, sofern es ordnungsgemäß und 

entsprechend den Anweisungen in dieser Bedienungs- 

anleitung verwendet wird. 

GEWÄHRLEISTUNG UND FREIWILLIGE HERSTELLERGARANTIE 

epi24 GmbH übernimmt gegenüber Verbrauchern für 

Womanizer-Produkte, zusätzlich zur gesetzlichen Ge- 

währleistung, die dem Verbraucher gegenüber seinem 

Verkäufer zusteht, eine freiwillige Herstellergarantie. 

Die Bedingungen zur freiwilligen Herstellergarantie 

findest Du auf unserer Website im Abschnitt „Garantie- 

bedingungen“. 

 

FULFILLMENT OF STANDARDS 

This device fulfills all standards relating to electromag- 

netic compatibility (EMC). The device is safe to use as 

long as it is used correctly and in accordance with the 

instructions given in this user manual. 

WARRANTY AND VOLUNTARY MANUFACTURER’S 

WARRANTY 

epi24 GmbH offers customers a voluntary manufactur- 

er’s warranty for Womanizer products in addition to the 

statutory warranty to which consumers are entitled with 

respect to sellers. 

The conditions with respect to the voluntary manufac- 

turer’s warranty are on our website, under “Warranty 

Conditions.”



 

 

 

 

 

www.womanizer.com 

http://www.womanizer.com/

